
DOG ACT

Pursuant to the provisions of the Dog Act , the
Commissioner of the Yukon Territory is pleased to and
doth hereby order that the area comprised in and known as
Keno City, being more particularly that area shown on plan
of survey of record in the Land Titles Office for the Yukon
Land Registration District under number 15020, is an area
within which no dog shall be permitted to run at large.

Dated at Whitehorse, in the Yukon Territory, this 21st
day of January, A.D., 1966.

______________________________
Commissioner of the Yukon

LOI SUR LES CHIENS

Conformément aux dispositions de la Loi sur les chiens,
il plaît au Commissaire du territoire du Yukon de décréter
qu’il est interdit de laisser errer un chien dans le secteur
donné et désigné comme étant Keno City, et plus
précisément dans le secteur figurant sur le plan d’arpentage
déposé au Bureau d’enregistrement des titres de biens-fonds
de la circonscription d’enregistrement du Yukon, sous le
numéro d’enregistrement 15020.

Fait à Whitehorse, dans le territoire du Yukon, le 21
janvier 1966.

___________________________________
Commissaire du territoire du Yukon
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